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快速参考说明书
快速參考說明書

핵심 가이드

 Quick Reference Guide



Macintosh® 和 Mac OS® 是Apple Inc.在美国和/或其它国家或地区的商标。
Microsoft® 和 Windows® 是Microsoft Corporation在美国和/或其它国家或地区的商标。

所有产品／品牌是各公司的商标或注册商标。

在本使用说明书中，凡标有 记号的事项为安全使用事项。操作前请务必阅读其内容并严格遵守。

无论打印物是否被使用，若非法使用彩色打印机打印纸币及有价证券等，都将因违法而受到惩罚。

请注意
1.  本说明书已申请著作权并保留所有权限。根据著作权法，未经出版方书面同意，不得擅自复印、转载本说明书全部或部分内容。

2.  本说明书的内容可能不作预告而随时更改。

3.  欢迎对本说明书语义不明、错误、漏叙或缺页之处给予指正。

4.  切勿尝试进行本说明书叙述以外的任何操作。未经授权的操作可能导致故障或事故。本公司将不对因擅自操作造成的后果负责。

XEROX、「贯通全球」标志及DocuPrint是Xerox Corporation在美国或Fuji Xerox Co., Ltd的商标或注册商标。
所有Xerox及Fuji Xerox的产品名称是Xerox Corporation或Fuji Xerox Co., Ltd的注册商标或商标。

Macintosh® 與 Mac OS® 是Apple Inc.在美國與/或其他國家或地區的商標。
Microsoft® 與 Windows® 是Microsoft Corporation在美國與/或其他國家或地區的商標。

所有產品/品牌是各公司的商標或註冊商標。

在此說明書中，凡標有 記號之事項為安全使用事項，操作前請務必閱讀其內容並嚴格遵守。

無論列印物是否被使用，使用彩色印表機違法列印紙幣及有價證券等，都將因違法而受到懲罰。

請注意
1.  本說明書已申請著作權並保留所有權限。依著作權法，未經出版者書面同意，不得擅自複印、轉載本說明書全部或部分內容。

2.  本說明書的內容可能不作預告而隨時更改。

3.  歡迎對本說明書語意不明、錯誤、漏敘或缺頁之處給予指正。

4.  切勿對機器進行任何在本說明書中未提及的操作，未授權的操作可能引起事故或意外。本公司將不對因擅自操作造成的後果負責。

Xerox、及其球型標誌和DocuPrint是Xerox Corporation在美國或Fuji Xerox Co., Ltd的商標或註冊商標。
所有Xerox及Fuji Xerox的產品名稱是Xerox Corporation或Fuji Xerox Co., Ltd的註冊商標或商標。

Macintosh®와 Mac OS®는 미국 및/또는 기타 국가에서 Apple Inc.의 상표입니다.
Microsoft®와 Windows®는 미국 및/또는 기타 국가에서 Microsoft Corporation의 상표입니다.

모든 제품명, 회사명은 각 소속 회사의 등록 상표 또는 상표입니다.

이 설명서에서는 안전 지침이 로 표기되어 있습니다. 절차를 시행하기 전에 항상 안전 지침을 읽고 따라 주십시오.

화폐, 채권, 증권 또는 이와 유사한 문서를 인쇄하는 것은 사용 유무와 관계없이 법률 위반 행위입니다.

중요
1.  본 설명서는 저작권의 보호를 받습니다. 저작권법에 따라 본 설명서는 출판사의 사전 동의없이 전체 또는 일부를 복사하거나 수정할 수 

없습니다.

2.  본 설명서의 일부는 사전 예고없이 변경될 수 있습니다.

3.  궁금한 사항이나 오자, 탈자 또는 누락된 페이지에 대한 의견을 보내주십시오.

4.  본 설명서에 명시되어 있지 않은 절차는 시행하지 마십시오. 허가되지 않은 조작으로 인해 고장이 발생할 수 있습니다. Fuji Xerox는 
허가되지 않은 조작으로 인한 문제에 대해서는 어떠한 책임도 지지 않습니다.

XEROX, 네트워크 디자인, DocuPrint는 미국 Xerox Corporation 또는 Fuji Xerox Co., Ltd.의 상표 또는 등록 상표입니다.
모든 Xerox 및 Fuji Xerox 제품명은Xerox Corporation 또는 Fuji Xerox Co., Ltd.의 등록 상표 또는 상표입니다.

Macintosh®, and Mac OS® are trademarks of Apple Inc. in the United States and/or other countries.
Microsoft® and Windows® are trademarks of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries.

All product/brand names are trademarks or registered trademarks of the respective holders.

In this manual, safety instructions are preceded by the symbol  . Always read and follow the instructions before performing the required procedures.

It may be a legal offence to print currency notes, certificates of stocks and securities, or any other documents of similar nature, regardless of whether they will be used.

Important
1.  This manual is copyrighted with all rights reserved. Under the copyright laws, this manual may not be copied or modified in whole or part, without 

the written consent of the publisher.

2.  Parts of this manual are subject to change without prior notice.

3.  We welcome any comments on ambiguities, errors, omissions, or missing pages.

4.  Never attempt any procedure on the machine that is not specifically described in this manual. Unauthorized operation can cause faults or 
accidents. Fuji Xerox is not liable for any problems resulting from unauthorized operation of the equipment.

XEROX, the sphere of connectivity design, and DocuPrint are trademarks or registered trademarks of Xerox Corporation in the U.S. or Fuji Xerox Co., Ltd.
All Xerox and Fuji Xerox product names are either registered trademarks or trademarks of Xerox Corporation or Fuji Xerox Co., Ltd.
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前言
感谢您购买DocuPrint CM405 df。
本说明书介绍该打印机的操作方法以及在操作过程中必须遵守的注意事项。
为更好地了解和有效地使用该打印机，请在使用之前仔细阅读本说明书。
本说明书假定您熟悉如何设置和使用电脑及网络的基本情况。
本说明书阅读完毕后，请就近放置以方便在使用打印机遇到问题时查阅。

前言
感謝您選購DocuPrint CM405 df。
本說明書說明如何操作印表機以及操作時必須遵守的注意事項。
為充分發揮印表機的性能並有效使用，在使用前請先詳讀本說明書。
本說明書假設您已熟悉如何設定及使用電腦和網路的基本知識。
閱讀完畢後，請將本說明書收存於方便取用之處，以便在操作印表機遇到困難時查閱。

처음에
DocuPrint CM405 df를 구입해 주셔서 감사합니다.
본 설명서에는 프린터 사용 방법과 조작 중 반드시 지켜야할 주의사항이 명시되어 있습니다.
프린터를 최적의 상태에서 효과적으로 사용하려면 반드시 끝까지 잘 읽어 주십시오.
본 설명서는 사용자가 컴퓨터와 네트워크를 구성하는 방법을 알고 있다고 전제합니다.
다 읽으신 후에도 반드시 찾기 쉬운 곳에 보관하여 차후에 활용하여 주십시오.

Preface
Thank you for purchasing the DocuPrint CM405 df.
This guide explains how to operate the printer and the precautions that must be followed during operation.
To get the most out of the printer and to use it effectively, be sure to read this guide before use.
This guide assumes you are familiar with the basics of how to set up and use your computers and networks.
After reading this guide, keep it handy and use it if you encounter difficulties with the printer.



4

本书的标记
1. 在本说明书中，个人计算机和工作站统称为“计算机”。

2. 本说明书使用以下术语：

补充：

值得强调的补充信息。

本書的標記
1. 本說明書中，個人電腦與工作站共稱「電腦」。

2. 本說明書中使用以下補充：

補充：

應受重視的補充資訊。

표기
1. 이 설명서에서는 PC와 워크 스테이션을 통틀어 “컴퓨터”라고 칭합니다.

2. 설명서 전반에 다음과 같은 용어가 사용됩니다.

보충:

주의해서 읽어야 하는 추가 정보입니다.

Conventions
1. In this guide, personal computers and workstations are collectively called “computers”.

2. The following term is used throughout this guide:
Note:
Additional information that merits emphasis.
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说明书种类

本打印机附带有下列说明书。

安全说明书

Setup Guide

快速参考说明书(本说明书)

使用说明书(PDF) 
（此说明书包含在驱动程序光盘中。）

PostScript使用说明书（此说明书包含在PostScript驱动程序库光盘中。）

抬起打印机

操作面板说明书

手冊種類

本印表機隨附以下手冊。

安全說明書

Setup Guide

快速參考說明書(本說明書)

操作說明書(PDF) 
(本說明書附於驅動程式光碟中)

PostScript操作說明書(您可以在PostScript驅動程式庫光碟中找到此說明書。)

搬運印表機

操作面板指南

설명서 종류

다음 설명서가 프린터와 함께 제공됩니다.

안전 설명서

Setup Guide

핵심 가이드(본 설명서)

사용설명서(PDF) 
(이 설명서는 드라이버 CD 키트에 들어 있습니다.)

PostScript User Guide (이 설명서는 PostScript 드라이버 라이브러리 CD에 들어 있습니다.)

프린터 들어올리기

조작부 설명서

Types of Manuals

The following manuals are included with this printer.

 �Safety Guide

 �Setup Guide

 �Quick Reference Guide (this guide)

 �User Guide (PDF)  
(This guide is on the Driver CD Kit.)

 �PostScript User Guide (This guide is on the PostScript Driver Library CD.)

 �Lifting Your Printer

 �Operator Panel Guide
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本书的使用方法

组织结构

本说明书包括下列章节。各章内容概述如下：

打印机简介 介绍打印机各部件的名称和功能。

打印 介绍支持的纸张类型及在打印机中放置纸张的方法。

复印 介绍复印的基本操作。

扫描 介绍扫描的基本功能和操作。

传真 介绍传真的基本操作及在双面自动输稿器中放置原稿的方法。

故障排除 介绍关于纸张卡纸及原稿卡纸的解决措施。

使用本說明書

組織

本說明書分為下列各章。各章的概要如下：

印表機介紹 說明印表機各元件的名稱與功能。

列印 說明支援的紙張種類以及如何將紙張置入印表機。

複印 說明複印的基本操作。

掃描 說明基本的掃描功能和操作。

傳真 說明傳真的基本操作以及如何將原稿置入DADF。

疑難排解 說明解決紙張夾紙和原稿夾紙的對策。

이 설명서에 대하여

구성

본 설명서는 다음 장으로 구성되어 있습니다. 각 장의 개요는 다음과 같습니다.

프린터 안내 프린터 구성품의 이름과 기능을 설명합니다.

프린트 지원되는 용지 종류와 프린터에 용지를 보급하는 방법을 설명합니다.

복사 기본적인 복사 방법을 설명합니다.

스캔 기본적인 스캔 기능과 조작방법을 설명합니다.

팩스 기본적인 팩스 방법과 DADF에 원고를 놓는 방법을 설명합니다.

문제해결 용지 걸림과 원고 걸림 문제를 해결하는 방법을 설명합니다.

Using This Guide

Organization

This guide is organized into the following chapters. The summary of each chapter is as follows:

Printer Tour Describes the names and functions of the printer’s components.

Printing Describes the supported paper type and how to load paper in the printer.

Copying Describes the basic operations of copying.

Scanning Describes the basic scan features and operations.

Faxing Describes the basic operations of faxing and how to load the original in the DADF.

Troubleshooting Describes measures for paper jams and document jams.
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15

原稿送纸盘

原稿接收盘

电源开关

侧盖

手送纸盘

标准550张纸盘

前盖

操作面板

正面USB端口

双面自动输稿器(DADF)

USB端口

电话接口

墙壁插座接口

电源接口

以太网端口

无线适配器插口 
(选装的无线适配器在某些区域不
提供。)

打印机简介

原稿送紙盤

承接盤

側蓋

手送紙盤

標準550張紙盤

前蓋

操作面板

正面USB連接埠

雙面自動送稿裝置(DADF)

USB連接埠

電話連接器

牆插座連接器

電源連接器

Ethernet連接埠

無線介面卡插座 
(部分地區不供應選購的無線印表機
介面卡。)

印表機介紹

電源開關

프린터 안내

원고 급지 트레이

문서 배출트레이

옆커버

수동트레이

표준 550 매 트레이

앞커버

조작부

앞 USB 포트

원고이송장치(DADF)

USB 포트

전화 소켓

팩스 소켓

전원 소켓

이더넷 포트

무선 어댑터 소켓 
(일부 지역에서는 옵션 무선 프린터 
어댑터가 제공되지 않습니다.)

전원 스위치

Printer Tour

1. Document Feeder Tray

2. Document Output Tray

3. Side Cover

6. Bypass Tray

5. Standard 550 Sheet Tray

7. Front Cover

9. Operator Panel

8. Front USB Port

10. Duplex Automatic Document 
Feeder (DADF)

12. USB Port

11. Ethernet Port

14. Phone Connector

13. Wireless Adapter Socket 
(The optional wireless printer 
adapter is not supplied in 
some regions.)

15. Wall Jack Connector

16. Power Connector

Printer Tour

4.  Power Switch
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Printer Tour

1

2

3

4

6

5 

定影器组件

墨粉筒

感光鼓

第2偏压转印辊

双面组件

要定购消耗品，请联系富士施乐在当地的代理公司或授权的经销商。

废粉盒

熔著組件

碳粉卡匣

圓鼓卡匣

第二個BTR

雙面組件

若要訂購消耗品，請聯絡當地的富士全錄代表處或授權的經銷商。

碳粉回收盒

정착 유닛

토너 카트리지

드럼 카트리지

2nd BTR

양면 모듈

공급품을 주문하려면 Fuji Xerox 대리점이나 판매점으로 문의하십시오.

토너 회수통 함

6. Fusing Unit

3. Toner Cartridge

2. Drum Cartridge

1. Waste Toner Box 5. 2nd BTR

4. Duplexer

For ordering supplies, contact the Fuji Xerox local representative office or an authorised dealer.
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<作业确认>按钮
回到[作业确认]菜单的顶层。

数字键盘
使用这些键输入字符和数字。

<全部清除>按钮
重新设定当前设定并返回到每个菜单顶层。

LCD面板
屏幕上将显示各种设定、指示以及错误信息。也可通过直
接触摸屏幕来指定设定。

<节电>按钮
处于节电模式时亮起。按此按钮可退出节电模式。

<菜单>按钮
移动到顶部菜单画面。

工作確認按鈕
移到工作確認功能表頂層。

號碼盤
使用數字按鈕以輸入字元和數字。

全部清除按鈕
重設目前設定，並返回到各功能表頂層

LCD面板
此畫面將顯示各項設定、指令和錯誤訊息。同時您也可以
直接觸碰畫面來指定設定。

節電按鈕
節電模式下會亮起。按下此按鈕可退出節電模式。

功能按鈕
移到功能畫面的頂層

작업확인 버튼
작업확인 메뉴의 최상위 수준으로 이동합니다.

숫자 키패드
숫자 입력 시 사용합니다.

재설정 버튼
현재 설정을 재설정하고 각 메뉴의 최상위 수준으로 
돌아갑니다.

LCD 패널
다양한 설정, 안내, 에러 메시지가 이 화면에 
표시됩니다. 터치 스크린을 가볍게 두드려 설정을 
지정할 수도 있습니다.

절전 버튼
절전 모드에서 점등됩니다. 절전 모드를 종료하려면 이 
버튼을 누릅니다.

메뉴 버튼
최상위 메뉴 화면으로 이동합니다.

1 Job Status button
Moves to the top level of the Job Status menu.

Services button
Moves to the top service screen.

4 Number Pad
Use these to enter numerals.

2 5 Clear All button
Resets the current setting and returns to the top level of 
each menu.

3 LCD Panel
On this screen, various settings, instructions, and error 
messages are displayed. Also, you can specify the settings by 
directory touching the screen.

6 Wake Up button
Lights up in the Power Saver mode. Press this button to exit 
the Power Saver mode.
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Printer Tour

<停止>按钮
取消当前正在进行或等待处理的作业。

C(清除)按钮
删除字母数字字符。

<启动>按钮
开始一项作业。

<重拨/暂停>按钮
插入暂停，或重拨前一个电话号码。

错误/故障LED
当打印机出错时亮起。

<机器确认/规格设定>按钮
回到[系统]菜单的顶层。

数据LED
接收到传真、扫描、打印作业或保存作业的数据时亮起。

停止按鈕
取消目前處理的工作或擱置的工作。

C(清除)按鈕
刪除英數字元。

啟動按鈕
開始工作。

重撥/暫停按鈕
輸入暫停，或重撥最後使用的號碼。

錯誤LED
印表機發生錯誤時會亮燈。

機器確認/規格設定按鈕
移到[系統]功能表的最上層。

資料處理中LED
將在接收到傳真、掃描、列印工作或儲存的工作時閃爍。

정지 버튼
현재 처리 중이거나 대기 중인 작업을 취소합니다.

C(삭제) 버튼
영숫자 등 문자를 삭제합니다.

시작 버튼
작업을 시작합니다.

재다이얼/일시정지 버튼
마지막으로 사용했던 전화번호로 재다이얼하거나 
일시정지합니다.

에러 LED
프린터에 에러가 발생하면 불이 켜집니다.

기계확인/사양설정 버튼
시스템 설정 메뉴의 최상위 수준으로 이동합니다.

데이터 LED
팩스, 스캔, 프린트, 저장 작업이 수신되면 깜빡입니다.

7 Stop button
Cancels the current processing or pending job.

11 C (Clear) button
Deletes alphanumeric characters.

8 Start button
Starts a job.

12 Redial/Pause button
Enters a pause, or redials the last telephone number you 
called.

9 Error LED
Lights up when the printer has an error.

13 System button
Moves to the top level of the System menu.

10 Data LED
Flashes when data for Fax, Scan, Print job, or Stored job is 
being received.
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Bypass Tray

A4 .................................... 210 x 297 mm
A5 .................................... 148 x 210 mm
B5 .................................... 182 x 257 mm
Letter .............................. 8.5 x 11”
Legal ............................... 8.5 x 14”
Executive ....................... 7.25 x 10.5”
Folio ................................ 8.5 x 13”

Com-10 .......................... 4.125 x 9.5”
Monarch Envelope ..... 3.875 x 7.5”
DL Envelope ................. 110 x 220 mm
C5 Envelope ................. 162 x 229 mm

Custom Size*................ (SE) x (LE)
SE: 76.2 – 215.9 mm 
LE: 127 – 355.6 mm

SEF

SEF

SEF

SEF

Standard 550 Sheet Tray

A4 .................................... 210 x 297 mm
A5 .................................... 148 x 210 mm
B5 .................................... 182 x 257 mm
Letter .............................. 8.5 x 11”
Legal ............................... 8.5 x 14”
Executive ....................... 7.25 x 10.5”
Folio ................................ 8.5 x 13”

Custom Size ................. (SE) x (LE)
SE: 148 – 215.9 mm
LE: 210 – 355.6 mm

SEF

LE

Custom (SE) x (LE)

SE

SEF

支持的纸张

补充：
标准550张纸盘最多可以装550张纸。但是，实际数量可能因纸张厚度的不同而异。

支援的紙張

補充：
標準550張紙盤最多可放550張紙。但是，實際數量會視紙張厚度而有所不同。

지원되는 용지

보충: 
표준 550매 트레이에는 최대 550 매까지 보급할 수 있습니다. 그러나 실제로 보급 가능한 매수는 용지의 
두께에 따라 달라질 수 있습니다.

Supported Paper

Note: 
Standard 550 sheet tray holds a maximum of 550 sheets. However, the actual number may vary depending on the 
thickness of the paper.

Printing
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Printing

放置纸张时：在操作面板上选择合适的设定。

按<机器确认/规格设定>按钮，然后
选择[工具]。

选择[纸盘管理]，然后选择[纸盘设
定]。

放入紙張時：請在操作面板上選取適當的設定。

按下機器確認/規格設定按鈕，然後
選取工具。

選擇紙盤管理，然後選擇紙盤設
定。

용지 보급 시:적절한 설정을 LCD 패널에서 선택합니다.

기계확인/사양설정 버튼을 누른 
다음 도구를 선택합니다.

트레이 관리를 선택한 다음 트레이 
설정을 선택합니다.

When loading paper: Select appropriate settings on the LCD Panel.

Press System button, and then select 
Tools.

1

Select Tray Management, and then 
select Tray Settings.

1.1

2

2.1

2.2

1.2



14

Pr
in

tin
g

3

3.1

3.2

Windows Macintosh

打印时：在打印驱动程序上选择合适的设定。

普通纸 厚纸1 厚纸2 信封 标签纸 信笺纸

其他类型薄涂层卡片纸 厚涂层卡片纸 打孔纸 彩色纸

＊信封和标签纸仅适用于手送纸盘。

选择[纸盘]和[纸张类型]。

列印時：請在列印驅動程式上選取適當的設定。

普通紙 薄紙 厚紙 信封 標籤貼紙 信箋紙

薄光面紙 厚光面紙 打孔紙 彩色紙 其他種類

＊信封和標籤貼紙只適用於手送紙盤。

選取紙盤與紙張種類。

프린트 시: 프린터 드라이버에서 적절한 설정을 선택합니다.

보통용지 중량지 1 중량지 3 봉투 라벨용지 레터 헤드

코팅용지 1 코팅용지 3 천공용지 컬러용지 기타

* 봉투 및 라벨은 수동 트레이에만 사용할 수 있습니다.

트레이 및 용지종류를 선택합니다.

When Printing: Select appropriate settings on the print driver.

Plain Lightweight Cardstock Heavyweight Cardstock Envelope* Labels* Letterhead

Light Glossy Cardstock Heavy Glossy Cardstock Hole Punched Colored Other Type

* Envelope and Labels are available only for Bypass Tray.

Select Tray and Type.
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Printing

基本打印
基本列印
기본 프린트
Basic Printing
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标准550张纸盘

標準550張紙盤

표준 550매 트레이

5 6

Standard 550 Sheet Tray

1

3

2

4

7
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Printing

手送纸盘

有关详细信息，请参阅《使用说明书》中的打印基础。

手送紙盤

請參閱操作說明書中的列印基本知識以取得更多資訊。

수동트레이

자세한 내용은 사용설명서의 “프린트 기본 사항”을 참고하여 주십시오.

1 2

Bypass Tray

3 4

5

See Printing Basics in the User Guide for more information.
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放置原稿。

选择[复印]。

基本复印

按<菜单>按钮。

基本複印

置入原稿。

選取複印。

按下功能按鈕。

기본 복사

원고를 놓습니다.

복사를 선택합니다.

메뉴 버튼을 누릅니다.

Basic Copying

Load the original.

1

Select Copy.

3

Copying

2

Press Services button.
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Copying

98

0 #

7

4 65

1 32

PQRS TUV WXYZ

GHI JKL MNO

ABC DEF

选择份数。

按<启动>按钮。

浏览各菜单并自定义包括复印尺
寸、对比度以及图像画质在内的
其他设定。

有关详细信息，请参阅《使用说明书》中的复印。

選擇複印份數。

按下啟動按鈕。

瀏覽功能表以自訂其他設定，包
含複印大小、對比和影像品質
等。

請參閱操作說明書中的複印以取得更多資訊。

부수를 선택합니다.

시작 버튼을 누릅니다.

메뉴를 탐색하여 복사 크기, 
콘트라스트, 이미지 화질 등의 
설정을 사용자 정의합니다.

자세한 내용은 사용설명서의 “복사”를 참고하여 주십시오.

Select the number of copies.

4

Press Start button.

6

Navigate the menus to customize 
the other settings including the 
copy size, contrast, and image 
quality.

5

See Copying in the User Guide for more information.
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USB Network

扫描

根据打印机的连接方式（USB或网络），您可以将扫描后的文件从打印机的操作面板直接发送到计算机、FTP
服务器或电子邮件。您还可以将文件直接扫描到计算机应用程序中。要针对您的连接来设置扫描方式，请参阅
《使用说明书》中的扫描。

掃描

根據印表機的連接(USB或網路)，您可以從印表機操作面板直接將掃描的檔案傳送到電腦、FTP伺服器或電子
郵件。您也可以從電腦直接掃描到應用程式。若要設定掃描連接，請參閱操作說明書中的掃描。

스캔

프린터의 연결 상태(USB 또는 네트워크)에 따라 스캔한 파일을 
프린터의 조작부에서 직접 컴퓨터, FTP 서버 또는 메일로 보낼 수 
있습니다. 컴퓨터에서 응용 프로그램으로 직접 스캔할 수도 있습니다. 
연결 상태에 따라 사용할 스캔 유형을 설정하려면 사용설명서에서 “스캔”
을 참고하여 주십시오.

Scanning

Depending on the printer’s connection (USB or Network), you can send 
scanned files directly from the printer’s operator panel to a computer, a 
FTP server, or an e-mail. You can also scan directly into an application from 
a computer. To set up scanning for your connection, see Scanning in the 
User Guide.
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Scanning

放置原稿
置入原稿
원고 놓기
Loading the original
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USB

从计算机扫描

启动要扫描至其中的应用程序（导入方法随应用
程序而异）。

从文件菜单中，选择将剪辑添加到管理器，然后选择从扫描仪或照相机。

在插入来自扫描仪或照相机的图片对话框中，从设备下选择设备。

补充：
以下扫描图像的步骤以使用Windows 7剪辑管理器为例。

從電腦掃描

啟動要掃描至的應用程式（匯入方法依應用程式
不同而異）。

從檔案功能表中選取新增多媒體項目到多媒體藝廊，然後選取從掃描器或照相機。

在從掃描器或照相機插入圖片對話方塊下的裝置中，選取裝置。

注意：
以下掃描圖片的程序使用Windows 7 Microsoft多媒體藝廊做為範例。

컴퓨터에서 스캔

스캔해서 가져올 애플리케이션을 실행합니다  
(가져오는 방법은 애플리케이션에 따라 다름).

파일 메뉴에서 클립 추가, 스캐너 또는 카메라를 차례로 선택합니다.

스캐너 또는 카메라에서 그림 삽입 대화 상자의 장치 아래에서 장치를 선택합니다.

보충: 
다음 이미지 스캔 절차에서는 Windows 7 Microsoft Clip Organizer를 예로 들어 설명합니다.

NetworkScanning from a computer

Windows

1 Launch the application to scan into (import 
method varies by application).

2.2

2.1 From the File menu, select Add Clips to Organizer, and then select From Scanner or Camera.

In the Insert Picture from Scanner or Camera dialog box, under Device, select your device.

Note: 
The following procedure to scan an image uses Windows 7 Microsoft Clip Organizer as an example.

2
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Scanning

单击自定义插入。

选择扫描首选项。

點選自訂插入。

選取您的掃描喜好設定。

사용자 지정 삽입을 클릭합니다.

스캔 기본 설정을 선택합니다.

2.3 Click Custom Insert.

3
Select your scanning preferences.
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单击预览显示预览图像。

单击扫描按钮。

补充：
使用DADF时无法预览图像。

點選預覽顯示圖片預覽。

點選掃描按鈕。

注意：
使用DADF時無法預覽圖片。

미리보기를 클릭하여 미리보기 
이미지를 표시합니다.

스캔 버튼을 클릭합니다.

보충: 
DADF를 사용할 경우 이미지를 미리볼 수 
없습니다.

4
Click Preview to display the preview 
image.

5
Click Scan.

Note: 
Cannot preview the image when using the DADF.
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Scanning

启动要扫描至其中的应用程序（导入方法随应用
程序而异）。

指定模式:和扫描至:
单击显示详细信息时，显示预览图
像。

补充：
以下扫描图像的步骤以使用Mac OS X 10.6图像捕捉为例。

啟動要掃描至的應用程式（匯入方法依應用程式
不同而異）。

指定模式：與掃描至：
按一下顯示詳細資料後，即會顯示
預覽圖片。

注意：
以下掃描圖片的程序使用Mac OS X 10.6 Image capture做為範例。

스캔해서 가져올 애플리케이션을 실행합니다 
(가져오는 방법은 애플리케이션에 따라 다름).

모드:와 다음으로 스캔:
를 지정합니다. 세부사항 보기를 
클릭하면 미리보기 이미지가 
표시됩니다.

보충: 
다음 이미지 스캔 절차에서는 Mac OS X 10.6 이미지 캡처를 예로 들어 설명합니다.

Macintosh

1 Launch the application to scan into (import 
method varies by application).

2
2.1

Specify Mode: and Scan To:.
When Show Details is clicked, the 
preview image is displayed.

Note: 
The following procedure to scan an image uses Mac OS X 10.6 Image capture as an example.
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必要时，可指定扫描设置。

单击扫描按钮。

补充：
使用DADF时无法预览图像。

如有需要，請指定掃描設定。

點選掃描按鈕。

注意：
使用DADF時無法預覽圖片。

필요한 경우 스캔 설정을 
지정합니다.

스캔 버튼을 클릭합니다.

보충: 
DADF를 사용할 경우 이미지를 미리볼 수 
없습니다.

If necessary, specify the scan 
settings.

3
Click Scan.

Note: 
Cannot preview the image when using the DADF.

2.2
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Scanning

Windows

Macintosh

USB

扫描至计算机

选择快速扫描管理器（应用程序）中的设定。

选择[扫描至]。按<菜单>按钮。

掃描至電腦

選擇快速掃描管理（應用程式）中的設定。

選取掃描至。按下功能按鈕

컴퓨터로 스캔

Express Scan Manager(애플리케이션)에서 설정을 선택합니다.

스캔을 선택합니다.메뉴 버튼을 누릅니다.

Scanning to a computer

Select settings in the Express Scan Manager (application).

1

Select Scan To.

32

Press Services button.
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选择[PC]。

按<启动>按钮。

选择[文件格式]。

选择所需的格式，然后选择
[OK]。

有关更多详情，请参照《使用说明书》中的扫描。

選取 PC。

按啟動按鈕。

選取檔案格式。

選取所需的格式，然後選取OK。

有關詳情，請參照操作說明書中的掃描。

PC를 선택합니다.

시작 버튼을 누릅니다.

파일 형식을 선택합니다.

해당 형식을 선택한 다음 OK를 
선택합니다.

자세한 내용은 사용설명서의 스캔을 참고하여 주십시오.

Select PC.

4

Press Start button.

7

Select File Format.

5

Select the desired format and then 
select OK.

6

See Scanning in the User Guide for more information.
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Scanning

Network

补充：
使用此功能必须预先设置SMB服务器或FTP服务器设定。有关详情，请参照《使用说明书》。

选择[扫描至]。按<菜单>按钮。

掃描至SMB伺服器或FTP伺服器

注意：
若要使用此功能，您必須提前設置SMB伺服器或FTP伺服器設定。詳情請參照操作說明書。

選取掃描至。按下功能按鈕。

SMB 또는 FTP 서버로 스캔

보충: 
이 기능을 사용하려면 SMB 서버 또는 FTP 서버 설정을 사전에 설정해야 합니다. 자세한 내용은 
사용설명서를 참고하여 주십시오.

스캔을 선택합니다.메뉴 버튼을 누릅니다.

Scanning to SMB server or FTP server

扫描至SMB服务器或FTP服务器
Note: 
To use this function, you must set the SMB server or FTP server settings in advance. For details, refer to the 
User Guide.

Select Scan To.

21

Press Services button.
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选择扫描后的文件要发送到的
SMB服务器(计算机)或FTP服务
器，然后选择[OK]。

选择[网络]。

選取傳送掃描檔案的SMB伺服器
（電腦）或FTP伺服器，然後選
取OK。

選取網路。

SMB 서버(컴퓨터) 또는 FTP 
서버 중에서 스캔 파일을 
전송할 곳을 선택한 다음 OK를 
선택합니다.

네트워크를 선택합니다.

4

Select the SMB server (computer) 
or FTP server to which to send the 
scanned file, and then select OK.

Select Network.

3
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Scanning

浏览各菜单并自定义其他设定，
包括色彩、分辨率以及文件格
式。

按<启动>按钮。

有关更多详情，请参照《使用说明书》中的扫描。

瀏覽功能表以自訂色彩模式、畫
質和檔案格式等其他設定。

按啟動按鈕。

有關詳情，請參照操作說明書中的掃描。

메뉴를 탐색하여 컬러, 해상도, 
파일 형식 등 기타 설정을 
지정합니다.

시작 버튼을 누릅니다.

자세한 내용은 사용설명서의 스캔을 참고하여 주십시오.

5

Navigate the menus to customize 
the other settings including the 
color, resolution, and file format.

6

Press Start button.

See Scanning in the User Guide for more information.
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Network

扫描至邮件

补充：
要使用此功能，您必须提前设置邮件服务器设定。 
有关详情，请参照《使用说明书》。

按<菜单>按钮。

选择[邮件]。

选择如何指定目的地。

注意：
使用此功能前，您必須提前設置電子郵件伺服器設
定。詳情請參照操作說明書。

按下功能按鈕。

選取郵件。

選取指定目的地的方式。

掃描至郵件
이메일로 스캔

보충: 
이 기능을 사용하려면 이메일 서버 설정을 사전에 
설정해야 합니다. 자세한 내용은 사용설명서를 
참고하여 주십시오.

메뉴 버튼을 누릅니다.

메일을 선택합니다.

수신국 지정 방법을 선택합니다.

Scanning to E-mail

Note: 
To use this function, you must set the E-mail settings 
server in advance. For details, refer to the User Guide.

Press Services button.

1

Select E-mail.

2

Select how to specify the destination.

3
3.1
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Scanning如有必要，输入邮件地址，然后
选择[OK]。

按<启动>按钮。

浏览各菜单并自定义其他设定，包
括色彩、分辨率以及文件格式。

有关更多详情，请参照《使用说明书》中的扫描。

若有要求，請輸入郵件地址，然
後選取OK。

按啟動按鈕。

瀏覽功能表以自訂色彩模式、畫質
和檔案格式等其他設定。

有關詳情，請參照操作說明書中的掃描。

필요에 따라 메일 주소를 입력한 
다음 OK를 선택합니다.

시작 버튼을 누릅니다.

메뉴를 탐색하여 컬러, 해상도, 
파일 형식 등 기타 설정을 
지정합니다.

자세한 내용은 사용설명서의 스캔을 참고하여 주십시오.

Enter an E-mail address if 
requried, and then select OK. 

3.2

3.3

Press Start button.

Navigate the menus to customize 
the other settings including the color, 
resolution, and file format.

4

5

See Scanning in the User Guide for more information.
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传真

可以手动输入传真号码或将传真号码存储在通讯簿中。要设置传真，请参阅《使用说明书》中的传真。
可以直接从计算机发送传真。请参阅《使用说明书》中的传真。

傳真

您可以手動輸入傳真號碼或將其儲存在電話簿中。若要設定傳真，請參閱操作說明書中的傳真。
您可以從電腦直接傳送傳真。請參閱操作說明書中的傳真。

팩스

팩스 번호를 직접 입력하거나 주소록에 저장할 수 있습니다. 팩스를 
설정하려면 사용설명서의 “팩스”를 참고하여 주십시오.
컴퓨터에서 팩스를 직접 보낼 수도 있습니다. 사용설명서의 “팩스”를 
참고하여 주십시오.

Faxing

You can enter fax numbers manually or store them in an address book. To 
set up faxing, see Faxing in the User Guide.
You can send a fax directly from a computer. See Faxing in the User Guide.

Faxing
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Faxing

放置原稿
置入原稿
원고 놓기
Loading the original
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基本传真

按<菜单>按钮。
选择[传真]。

选择如何指定目的地。 如有必要，输入传真号码。

基本傳真

按下功能按鈕。
選取傳真。

選取指定目的地的方式。 如有必要，輸入傳真號碼。

기본 팩스

메뉴 버튼을 누릅니다.
팩스를 선택합니다.

수신국 지정 방법을 선택합니다.
필요에 따라 팩스 번호를 
입력합니다.

Basic Faxing

Press Services button.

1

Select Fax.

2

Select how to specify the 
destination.

3

Enter a fax number if required.

4

98

0 #

7

4 65

1 32

PQRS TUV WXYZ

GHI JKL MNO

ABC DEF
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Faxing

按<启动>按钮。确认传真号码。

有关更多详情，请参照《使用说明书》中的传真。

按啟動按鈕。確認傳真號碼。

有關詳情，請參照操作說明書中的傳真。

시작 버튼을 누릅니다.팩스번호를 확인합니다.

자세한 내용은 사용설명서의 팩스를 참고하여 주십시오.

Press Start button.

6

Confirm the fax number.

5

See Faxing in the User Guide for more information.
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故障排除

卡纸

手送纸盘/
标准550张纸盘

选装550张纸盘

疑難排解

夾紙

手送紙盤/
標準550張紙盤

選購550張紙盤

문제해결

용지걸림
수동트레이/
표준 550매 트레이

옵션 550매 트레이

Troubleshooting

Paper Jams Bypass Tray / 
Standard 550-Sheet Tray

Optional 550-Sheet Tray

Troubleshooting
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Troubleshooting

定影器组件

双面自动输稿器(DADF)

熔著組件

雙面自動送稿裝置(DADF)

정착 유닛

원고이송장치(DADF)

Fusing Unit

Duplex Automatic Document Feeder (DADF)

1
1.1 1.2
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2
2.1 2.2

2.4

1.3

2.3

3.3

3.2
3

3.1
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Troubleshooting

清洁稿台玻璃：使用浸湿的无纺布。

有关下列内容的更多详情，请参照《使用说明书》中的故障排除：
 z清除卡纸
 z打印质量问题
 z调整色彩定位
 z了解打印机消息

若要清理玻璃面板：使用沾濕的軟絨布。

有關下列的詳情，請參照操作說明書中的疑難排解：
 z清除夾紙
 z列印品質問題
 z調整色彩定位
 z瞭解印表機訊息

원고대 청소: 보풀이 없는 축축한 천을 사용합니다.

다음 항목에 대한 자세한 내용은 사용설명서의 문제 해결을 참고하여 주십시오. 
 z용지걸림 제거
 z프린트 품질 문제
 z컬러 Registration(정합) 조정
 z프린터 메시지 이해

To clean the document glass: use a moistened lint-free 
cloth. 

See Troubleshooting in the User Guide for more information on:
 zClearing jams
 zPrint Quality Problems
 zAdjusting Color Registration
 zUnderstanding Printer messages
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http://www.fujixeroxprinters.com/

更多详情

更新打印机软件

补充：
通讯费将由用户承担。

詳情

補充：
使用者應負擔通訊費用。

更新印表機的軟體

기타 정보

프린터 소프트웨어 업데이트

보충: 
통신비는 사용자 부담입니다.

More Information

Updating the Printer’s Software

http://www.fujixeroxprinters.com/

Note: 
The communication fee shall be borne by users.
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